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T A B L E D E S T R A D U C T I O N S T C H E Q U E S 
D ' A P O L L I N A I R E 

(A l'occasion du 80 e anniversaire d'Apollinaire) 

V L A D I M I R S T U P K A 

Les deux anniversaires, hélas! tous les deux inachevés, celui de Guillaume Apollinaire 
et celui de Vitëzslav Ne/.val (60e) nous font rappeler l'impression stimulatrice dont le poète 
de „Zone" a m a r q u é toute une génération de jeunes poètes tchèques : d'après-guerre. L'écho 
profond de la poésie d'Apollinaire dans la l ittérature tchèque a été secondé par l'effort de 
plusieurs adaptateurs dont la table suivante désire présenter un répertoire sys témat ique . 

Pour notre table nous avons appl iqué l'ordre des Œ u v r e s poétiques d'Apollinaire (Texte 
établi et annoté de M . A d é m a et M . Decaudin. Gallimard, Paris, ' 1956, 1254 p.). On lira 
d'abord le titre du p o è m e original, le recueil et la page respective dans les Œ u v r e s poétiques, 
ensuite le titre tchèque du poème, le nom d'adaptateur et le titre de la publication. 
Pour les adaptations parues en revue nous mettons d'abord le litre du périodique (en 
italiques). Pour les adaptations parues en volume, on a employé le 'même procédé. Seulement 
on trouvera le titre du volume- en parenthèses . Pour des raisons d'imprimerie nous avons 
employé les abréviat ions suivantes: 

K. C a p e k : Francouzskâ poésie nové doby (Borovv, Praha, 1920) — K. Capek (Fr. p. n. d., 
1920) 

II. J e l i n e k : Ze soucasné poésie jrancouzské (Srdce, Praha, 1925) — H . Jelinek (Ze s. p. fr., 
1925) 

J . H o r e j S i : Ozvëny (Pokrok, Praha, 1927) - J . Hofejsi (Ozvëny, 1927) 
G. A p o l l i n a i r e : Bâsnë. Adapt. de M . H l â v k a (Aventinum, Praha, 1929) — G. Ap.: 

B â s n ë , 1929) 
G. A p o l l i n a i r e : Alkoholy. Adapt. de Z. Kalista (Pâsmo, Praha, 1933) — (G. Ap.: Alko-

holy, 1933) 
G. A p o l l i n a i r e : Bâsnë (UDNK, Praha, 1935) - G. Ap.: B â s n ë , 1935) 
K . C a p e k : Francouzskâ poésie nové doby (Borovy, Praha, 1936) — K. Capek (Fr. p. n. d., 

1936) 
II. J e l i n e k : Ma Francie (Melantrich, Praha, 1938) - H . Jelinek (Mé Fr-, 1938) 
G. A p o l l i n a i r e : Alkolioly. Adapt. d e Z . Kalista (Smidt, Praha, 1946) — (G. Ap.: Alko-

holy, 1946) 
G. A p o l l i n a i r e : Kaligramy. Adapt. de K. et M . Balai (Val. Mezifïcï, 1948) — (G. Ap.: 

Kaligramy, 1948) 
G. A p o l l i n a i r e : Stin mé lâsky. Adapt. de G. Francl (Picka, Praha, 1954) — G. Ap.: 

Stin, 1954) 
G. A p o l l i n a i r e : Pâsmo a jiné verse. Réd . par. A. Kroupa et M . Kundera. (SNKLHU, 

Praha, 1958) - (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958) 

I. P o é s i e 

a) Bestiaire ou le Cortège d'Orphée 

L e S e r p e n t (Bestiaire, 7) 
Had, M . H l â v k a , Lidové noviny, 3-3-1934 

L e C h a t (Bestiaire, 8) 
Kocka, A. Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 19) 

L e D r o m a d a i r e (Bestiaire, 12) 
Dromedâr , J . Jezek, Host, 3, 1923-24, 204 

14 Sbornik F 4 
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L a S o u r i s (Bestiaire, 13) 
MyS, M . H l â v k a , Lidové noviny, 3-3-1934 
MyS, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 20) 

L ' E l é p h a n t (Bestiaire, 14) 
Slon, J . Je2ek, H6st, 4, 1924-25, 81 

L a C h e n i l l e (Bestiaire, 14) 
Housenka, M . H l â v k a , Lidové noviny, 3-3-1934 
Housenka, A. Kroupa (G. Ap., P â s m o a j . v., 1958, 21) 

L a S a u t e r e l l e (Bestiaire, 19) 
Kobylka, M . H l â v k a , Lidové noviny, 3-3-1934 

L ' E c r e v i s s e (Bestiaire, 24) 
Rak, M . H l â v k a , Lidové noviny, 3-3-1934 
Rak, A. Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 4958, 22) 

L a C a r p e (Bestiaire, 25) 
Kapr, M . H l â v k a , Lidové noviny, 3-3-1934 
Kapr, A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 23) 

L a C o l o m b e (Bestiaire, -29) 
Holubice, J . Jezek, Host, 3, 1923-24, 204 

L e P a o n (Bestiaire, 32) 
P â v , M . Kundera (G. Ap., P â s m o a'j. v., 1958, 24) 

L e B œ u f (Bestiaire, 32) 
V û l M . H l â v k a , IÀdové noviny, 3-3-1934 
Vùl, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 25) 

b) Alcools 

Z o n e (Alcools, 39—44) 

P â s m o , K. Capek, Cerven, 1, 1919, 291—304 
P â s m o , K. Capek (G. Apollinaire: P â s m o , Borovy, 1919) 
P â s m o , K. Capek (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 27-34) 
P â s m o , K. Capek (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 9—16) 
P â s m o , K. Capek (Fr. p. n. d., 1936, 177—184) 
P â s m o , K. Capek (Anth. L'Air de Paris — Vzduch Parize. Réd . par. M . H l â v k a , Petr, 
Praha, 1937) 
P â s m o , K . Capek (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 29-35) 

L e P o n t M i r a b e a u (Alcools, 45) 

Most Mirabeau, P. Stëpânek, Cesta. 4, 1922, 643 
Pod mostem Mirabeau, J . Seifert, ReD, 2, 1928—29, 113 
Pod mostem Mirabeau, Z. Kalista, Listy pro umëni a kritïku, 1, 1933, 129—130 
Pod mostem Mirabeau, Z. Kalista (G. Ap. : Alkoholy, 1933) 
Pod mostem Mirabeau, J . Seifert (G. Ap. : B â s n ë , 1935, 53—54) 
Pod mostem Mirabeau, Z. Kalista (G. Ap. : Alkoholy, 1946, 7—8) 
Pod mostem Mirabeau, J . Seifert (G. Ap. ; P â s m o a j . v., 1958, 36—37) 

A u b a d e c h a n t é e à L a e t a r e u n a n p a s s é (Alcools, 49) 

Dostaveru'êko, které jsem zpival loni o nedëli Laetare, H . Jelfnek (Ze s. p. fr., 1925, 66) 

L e s C o l c h i q u e s (Alcools, 60) 

Ocûny, J . Je2ek, Host, 3, 1923-24, 204-205 
Ocûny, J . Hejduk, Cesta, 8, 1926, 424 
Ocûny, M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 35) 
Ocûny, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Ocûny, Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 56) 
Ocûny, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 9) 
Ocûny, M . Kundera, Literârnl noviny, 7. 1958, 44, 7 
Ocûny, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 38) 

C h a n t r e (Alcools, 63) 

Pëvec, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 10) 
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C r é p u s c u l e (Alcools, 64) 

Soumrak, M . H l â v k a , Rozpravy Aventina, 4, 1928—29, 210 
Soumrak, M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 36) 
Soumrak, H . Jelinek, Listy pro umëni a kritiku, 1, 1933, 478 
Soumrak, H . Jelinek. Kriticky mësicnik, 1, 1938, 167 
Soumrak, H . Jelinek (Mâ Fr., 1938, 141) 
Soumrak, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 11) 

A n n i e (Alcools, 65) 

Annie, J . Horejsi (G. Ap. : B â s n ë , 1935, 55) 

L a M a i s o n d e s m o r t s (Alcools, 66) -

D û m mrtv^ch, J . HofejSi (G. Ap.: Bâsnë , 1935, 89—97) 
D ù m mrtv^ch, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 12—21) 
D û m mrtvych, J . Horejsi (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 39—47) 

C o r t è g e (Alcools, 74) 

P r ù v o d , V . Holan (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 48—50) 

M a r i z i b i l l (Alcools, 77) 

MarizibiU, V . Holan (G. Ap.: P é s m o a j . v., 1958, 51) 

L e V o y a g e u r (Alcools, 78) 
Cestujici, J . Capek, Scena. 1913—14, 2 e sem., 166—167 
Cestovatel, K . Capek (Fr. p. n. d., 1936, 174—176) 
Cestujici, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 22-24) 
Cestovatel, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 81—83) 

M a r i e (Alcools, 81) 

Marie, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 55—56) 

L a B l a n c h e n e i g e (Alcools, 82) 

Bily snih, P. Stëpânek , Cesta, 4, 1922, 374 
Bily snih, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Buy snih, Z. Kalista (G. Ap.: Bâsnë , 1935, 57) 
Bily snih, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 25) 

P o è m e l u a u m a r i a g e d'A. S a l m o n (Alcools, 83) 

Basen ëtenâ o s v a t b ë A. Salmona, J . Horejsi (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 48—50) 
B â s e n ctenâ pï i svatbë A. Salmona, Z. Kalista (G. Ap. : Alkoholy, 1946, 26-

L ' A d i e u (Alcools, 85) 

Sbohem, J . Hejduk, Cesta, 9, 1927, 119 
Sbohem, Z. Kalista (G. Ap. : Alkoholy, 1933) 
Sbohem, Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 58) 
Sbohem, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 29) 
Sbohem, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 57) 

S a 1 o m é (Alcools, 86) 

Salome, Q. Palicka, Pramen, 5, 1924-25,' 349 

L a P o r t e (Alcools, 87) 

B r â n a , Q. Palicka, Pramen, 5, 1924—25, 350 

S a l t i m b a n q u e s (Alcools, 90) 
Komedianti, P. Stëpânek, Cesta, 4, 1922, 374 
Kejkliri, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 30) 
Komedianti, V. Holan (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 52) 

A u t o m n e (Alcools, 104) 

Podzim, M . H l â v k a , Cesta, 8, 1926, 424 
Podzim, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 31) 
Podzim, M . Kundera, Literdrni noviny, 7, 1958, 44, 7 
Podzim, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 58) 
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\\ o s v. m o n d e (Alcools, 107) 

Rosenionda, H . Jelinek (Ma Fr., 1938, 142) 
Rc'izenku, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 59) 

N u i t r h é n a n e (Alcools, 111) 

R y n s k â noc, P. Stëpânek, Cesta, 4, 1922, 642 
R y n s k â noc, M . Hlâvka , Host, 6, 1926-27, 105 
Hynskâ noc, M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 38) 
Hynskâ noc, Z. Ktilista, Usty pro umëni a kritiku, 1, 1933, 317 

K y n s k â noc, Z. Kalistu (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
R y n s k â noc, Z. Kalisla (G. Ap.: B â s n ë , 1935. 63) . 
R y n s k â noc, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 32) 
R y n s k â noc, M . Kundera, Kvèlen, 3, 1958, 601 
Hynskâ noc, M. Kundera (G. Ap.: Pâsmo a j . v., 1958, 60) 

. M a i (Alcools, 112) 

M â j , M . IUâvka , Hozpravy Avriilina. 4, 1928—29, 210 
M â j , M . H l â v k a (G. Ap.: Bâsnë , 1929, 39) 
M â j , Z. Kalista, Usty pro umëni a kritiku, 1, 1933, 129—130 
M â j , Z. Kalista (G. Ap. : Alkoholy, 19331 
M â j , Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 64) 
M â j , Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 33) 
M â j , M . Kundera, Kvêten, 3, 1958, 601 
M â j , M . Kundera, (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 61) 

L a s y n a g o g u e (Alcools, 113) 

Synagoga, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Synagoga, Z. Kalista (G. Ap.: Bâsnë , 1935, 65-66) 
Synagoga, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 34) 
Synagoga, M . Kundera, Kvëten, 3, 1958, 602 
Synagoga, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 62) 

L e s C l o c h e s (Alcools, 114) 

Zvony, St. K. Neumann, Vecery (Lidové noviny), No 6, 7—2—1914, 
Zvony, K. Capek (Fr. p. n. d., 1920, 137) 
Zvony, H . Jelinek, Lumir, 58, 1932, 520 
Zvonv, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Zvony, Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 67) 
Zvony, K. Capek (Fr. p. n. d., 1936, 173) 
Zvony, H . Jelinek (Mâ Fr., 1938, 135) 
Zvony, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 35) 
Zvony, K . Capek (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 63) 

L o r e l e y (Alcools, 115) 

Lareley, 1- Masin, Lumir, 51, 1924, 308-309 
Loreley, M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 40-42) 
Loreley, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Loreley, Z. Kalista (G. Ap.: Bâsnê , 1935, 68-70) 
Loreley, Z. Kalista (G. Ap. : Alkoholv, 1946, 36-38) 
Loreley, M. Kundera, Kvèlen, 3, 1958, 600 
Lorelaj, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 64—65) 

S c h i n d e r h a n n e s (Alcools, 117) 

Schinderhans, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Schinderhans, Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935. 71-72) 
Schinderhans, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 39-40) 

R h é n a n e d ' a u t o m n e (Alcools, 119) 

H y n s k â podzimni, K. Capek (Fr. p. n. d., 1920, 134—136) 
H y n s k â podzimni, M . H l â v k a (G, Ap.: B â s n ë , 1929, 43-45) 
H y n s k â podzimni, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
R y n s k â podzimni, Z. Kalista (G. Ap. : B â s n ë , i935, 73—75) ! 
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R y n s k â podzimni, K . Capek (Fi-, p. n. d., 1936, 170—172) 
R y n s k â podzimni, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 41—43) 
R y n s k â podzimni, K. Capek (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 66-68) 

L e s s a p i n s (Alcools, 119) 

Jedle, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Jedle, Z. Kalista (G. Ap. : B â s n ë , 1935, 76-77) 
Jedle, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 44-45) 

L e s f e m m e s (Alcools, 123) 

Zeny, M . H l â v k a , Rozpravy Aventina, 4, 1928—29, 105 
Zeny, M. H l â v k a (G. Ap.: Bâsnë , 1929, 46-47) 
Zeny, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Zeny, Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935. 78—79) 
Zeny, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 46-47) 
Zeny, M . Kundera, Kvëlen. 3, 1958, 601 
Zeny, M . Kundera (G. Ap.': P â s m o a j . v., 1958, 69-70) 

U n s o i r (Alcools, 126) 

Veëer, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 48) 

L a d a m e (Alcools, 127) 

Dama, Z. Kalisla (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 49) 

L e s f i a n ç a i l l e s (Alcools, 128—136) 

ZAsnuby, Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1933) 
Zâsnuby , Z. Kalista (G. Ap.: Bâsnë , 1935, 80-84) 
Zâsnuby , Z. Kalisla (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 50-58) 

C l a i r de l u n e (Alcools, 137) 

Svël lo mèsice, Q. Palicka,-/io*t. 4, 1924-25, 249 
Mësicni svëtlo, M . IHâvku (G. Ap.: Bâsnë , 1929, 49) 

190 9 (Alcools, 138) 

1909, Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 59-60) 
1909, Z. Kalista (G. A p . : Alkoholy, 1946, 59-60) 
1909, A. Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 73-74) 

A L a S a n t é (Alcools, 140) 

La Santé , Z. Kalista, Host, 2, 1922-23, 101 
.Tak teskno m i . . . , H . Jelinek, Lumir, 58, 1932, 521 
Santé , Z. Kalista (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 85-88) 
Ve vëzeni, H . Jelinek (Mâ Fr., 1938, 136-139) 
Santé , Z. Kalista (G. Ap.: Alkoholy, 1946, 61-66) 
Ve vëzeni, H . Jelinek (G. Ap. : P â s m o a j. v., 1958, 75—77) 

A u t o m n e m a l a d e (Alcools, 146) 

Churavy podzim, Z. Kalisla (G. Ap. : B â s n ë , 1935, 61—62) 
Churavy podzim, Z. Kalista (G. Ap. : Alkoholy, 1946, 67—68] 
Jeseni chorâ, F. Hrubîn (G. Ap. : P â s m o a j. v., 1958, 78) 

H ô t e l s (Alcools,. 147) 

Holely, V. Holan (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 53-54) 

C o r s de c h a s s e (Alcools, 148) 
Lesni roh, J . Hoïejs ï , Hel), 2, 1928-29, 113 
Lovecké rohy, M. H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 50) 
Lesni roh, J . Horejsi (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 43) 

S i g n e (Alcools, 125) 

Znameni, M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 48) 

V e n d é m i a i r e (Alcools, 149) 

Vendémiaire , M . H l â v k a , Host, 8, 1928—29, 78-81 
Vendémiaire , M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 51-58) 
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c) Vitam impendere Amori 

O m a j e u n e s s e a b a n d o n n é e (Vitam impendere Amori, 162) 
OpuStënâ mladosti ma, H . Jelinek (Mâ Fr., 1938, 140) 

d) Calligrammes 

L i e n s (Calligrammes, 167) 

Svazky, K. et M . B a l â s (G. Ap. : Kaligramy, 1948, 9—10) 
Pouta, A. Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 87) 

P a y s a g e (Calligrammes, 170) 
Krajina, K . et M . B a l â s (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 11) 

L e s c o l l i n e s (Calligrammes, 171) 
Pahorky, J . HorejSi ,'G. Ap.: B â s n ë , 1935, 17—27) 
Kopce, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 89-98) 

A r b r e (Calligrammes, 178) 
Strom, J . Hofejsi, ReD, 1928—29, 103-104 
Strom, J . Horêjs i (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 28—30) 

L u n d i r u e C h r i s t i n e (Calligrammes, 180) 
Pondëli v ulici Christine, A. Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 99) 

S u r l e s p r o p h é t i e s (Calligrammes, 186) 
Pfedpovëdi , J . Capek, Cesta, 1, 1918-19, 1041 
Proroctva, K . et M . BalâS (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 30—31) 
O proroctvîch, A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 102—103) 

L e m u s i c i e n d e S a i n t - M e r r y (Calligrammes, 188) 
Hudebnik ze Saint-Merry, J . Hejduk, Cesta, 8, 1926, 421—422 
Hudebnik ze Saint-Merry, J . Horejâf, ReD, 2, 1928—29, 104—106 
Hudebnik ze Saint-Merry, J . Hofejsi (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 31—36) 
Hudebnik ze Saint-Merry, J . Horejsi (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 104—K 

L a c r a v a t e et l a m o n t r e (Calligrammes, 192) 
Kravata, Hodiny, K . et M . B a l â â (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 16, 19) 

U n f a n t ô m e de n u é e s (Calligrammes, 193) 
F a n t ô m oblak, V. Holan (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 113—116) 

C œ u r C o u r o n n e et M i r o i r (Calligrammes, 197) 
Srdce a koruna, Zrcadlo, K . et M . B a l â s (G. Ap. : Kaligramy, 1948, 17—18) 

V o y a g e (Calligrammes, 198) 

Cesta, K. et M . B a l â s (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 20—21) 
T o u r (Calligrammes, 200) 

Vëz, K . et M . B a l â s (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 15) 
I l p l e u t (Calligrammes, 203) 

Prsi, J . Hofejs ï , ReD, 2, 1928-29, 96 
Prsi, K . et M . BalâS (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 22) 

L a M a n d o l i n e L' O e i l l e t et l e B a m b o u (Calligrammes, 209) 
Mandoh'na, K a r a f i â t , K . et M . B a l â s (G. Ap. : Kaligramy, 1948, 27, 28) 

L a C o l o m b e p o i g n a r d é e L e J e t d ' e a u (Calligrammes, 213) 
R a n ë n y holùb, Vodotrysk, K . el M . BalâS (G. Ap. : Kaligramy, 1948, 32, 29) 

O m b r e (Calligrammes, 217) 
Stin, A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 109) 

M u t a t i o n (Calligrammes, 229) 
Zmëna, K. et M . B a l â s (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 12) 

14 j u i n 1 9 1 5 (Calligrammes, 231) 
14. cervna 1915, K . Teige, ReD, 1, 1927-28, 5 

V e r s l e S u d (Calligrammes, 234) 
Na jih, K. et M . B a l â S (G. Ap. : Kaligramy, 1948, 37) 
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L e s s o u p i r s d u s e r v a n t de D a k a r (Calligrammes, 235) 
Povzdechy vojina z Dakaru, M . Kundera, Kvëten, 3, 1958, 602—603 

Povzdechy vojina z Dakaru, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 110) 

T o u j o u r s (Calligrammes, 237) 
Vzdy, K. et M . Balai (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 23-24) 

Stâle , V. Holan (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 117) 

M a d e l e i n e (Calligrammes, 239) 
V a r a b s k é vesnici 
Dobry den bâsn iku 
FotogTafie tak ocekâvanâ 

J . Hofejsi, ReD, 2, 1928—29, 96 
Magdalena 
Fotografie^ tak ocekâvanâ 

K. et M . B a l â s (G. Ap. : Kaligramy, 1948, 33) 
L ' A d i e u d u c a v a l i e r (Calligrammes, 253) 

Jezdcovo sbohem, J . Hofejsi (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 51) 
L e P a 1 a i s1 d u t o n n e r r e (Calligrammes, 254) 

P a l â c hromu, V. Holan (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 118) 
P h o t o g r a p h i e (Calligrammes, 257) 

Fotografie, J . Horejsi, ReD, 2, 1928-29, 112 
Fotografie, K . et M . B a l â s (G. Ap.: Kaligramy, 1948, 34) 
Fotografie, A. Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 122) 

D a n s l ' a b r i - c a v e r n e (Calligrammes, 259) 
Vjeskynnim krytu, M , Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 123) 

D é s i r (Calligrammes, 263) 
Touha, J . Hofejii, ReD, 2, 1928-29, 111-112 
Touha, J . Hofejii (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 40-41) 

O c é a n de t e r r e (Calligrammes, 268) 
Oceân zemê, V. Holan (G. Ap. : P â s m o a j. v., 1958, 121) 

M e r v e i l l e d e l a g u e r r e (Calligrammes, 271) 
Zâzrak v â l k y , K. Teige, Cerven, 2, 1920, 121 
Z â z r a k v â l k y , K . Teige, ReD, 2, 1928-29, 107-108 
Zâzrak v â l k y , M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 66-68) 
Z â z r a k y vâ lky , A . Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 125-127) 

11 y a (Calligrammes, 280) 
Myslim n a . . . , J . Hofejsi (Ozvëny, 1927, 69-70) 
Myslim na . . . , J . Horejii, ReD, 2, 1928-29, 110-111 
Myslim n a . . . , J . Hofejsi (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 37-38) 
Je, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 128-129) 

L e C h a n t d ' a m o u r (Calligrammes, 283) 
Zpëv lâ sky , J . Horejii (Ozvëny, 1927, 70-71) 
Zpëv lâ sky , J . Horejii, ReD, 2, 1928-29, 114 
Zpëv lâ sky , J . Hofejii (G. Ap. : B â s n ë , 1935, 45) 
Pisen lâsky , K. et M . B a l â s (G. Ap. : Kaligramy, 1948, 35-36) 
Zpëv lâsky , A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 130) 

L e D é p a r t (Calligrammes, 295) 
Odchod, J . Hofejii, ReD, 2, 1928-29, 113 
Odchod, J . Hofejsi (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 52) 

L e V i g n e r o n c h a m p e n o i s (Calligrammes, 296) 
Sampafisky vinaf, M . H l â v k a , Rozpravy Aventina, 4, 1928—29, 210 
Vinaf ze Champagne, J . Hofejii, ReD, 2, 1928-29, 114-115 
Sampafisky vinaf, M . H l â v k a (G. Ap.: B â s n ë , 1929, 59) 
Vinaf ze Champagne, J . Hofejsi (G. Ap. : B â s n ë , 1935, 46—47) 
Vinaf ze Champagne, A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 131) 

S o u v e n i r s (Calligrammes, 299) 
Vzpommka, J . Hofejii, ReD, 2, 1928—29, 113 
Vzpominka, J . Hofejii (G. Ap.: B â s n ë , 1935, 44) 
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C h a n t de 1 ' h o n n e u r (Calligrammes, 304) 
Zpëv cti, M. H l â v k a (G. Ap.: Bâsnë , 1929, 62-65) 
Zpëv cti, H . Jeh'nek, Lumîr, 58, 1932, 129—1.11 

Zpëv cti, H . Jelinek (Mé Fr., 1938, 143-146) 

U n o i s e a u c h a n t e (Calligrammes, 301) 

Pték zpivâ , M . H l â v k a (G. Ap.: Bâsnë , 1929, 60-61) 

C h e f de s e c t i o n (Calligrammes, 307) 
Velitel cetv, .T. Hofejsi, HeD, 2, 1928-29, 112 
Velitel cely, .1. Hofejsi (G. Ap.: B â s n ë , 1935. 39) 

Velitel cety, A. Kroupn (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 132) 

L a V i c t o i r e (Calligrammes, 309) 

Vitézstvi, K. Teigc, HeD. 1, 1927-28, 277-279 

L a j o l i e r o u s s e (Calligrammes, 313) 
Hezkâ rusovlâska , K. Teige, HeD, 2, 1928—29, 109-110 
Slicnâ rusovlâska , A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 133—135) 

e) Il y a 

L ' E n f e r (11 v a, 288) 

Peklo, L. Masin, Prameii, 6, 1925—26, 288 

V i l l e et c o e u r (Il y a, 335) 

Mèsto a srdce, M . H l â v k a (G. Ap.: Bâsnë , 1929, 19) 

C h a n s o n (Il y a, 339) 

Piseri, L. Masin, Pramen, 6, 1925-26, 288-289 

D a n s le j a r d i n d ' A n n a (Il y a, 347) 
V Anninë zahradë , L . MaSin, Pramen, 6, 1925-26, 289-290 

V Anninë zahradë, A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 71—72) 

I s p a h a n (Il y a, 349) 

Ispahan, L. Masin, Pramen, 6, 1925—26, 290—291 

A v a n t l e c i n é m a (Il y a, 3Ç2) 
Pfed kinema, L . Masïn , Host, 5, 1925-26, 173 

\) Poèmes à Lou 

A u l a c d e . t e s y e u x (Poèmes à Lou, V, 381) 

V hluboké tûni zrakii tvych, G. Francl (G. Ap.: Stin, 1954, 9) 

G u i r l a n d e de L o u .(Poèmes à LOTI, XI , 390) 

Vénec pro Lou, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j; v., 1958, 147) 

S i j e m o u r a i s l à - b a s (Poèmes à Lou, XII, 392) 

A kdybych zemfel snad, G. Francl (G. Ap. : Stin, 1954, 14—15) 

R ê v e r i e de t a v e n u e (Poèmes à Lou, XVII, 402) 

Snim o tvém piichodu, G. Francl (G. Ap.: Stin, 1954, 16-18) 

A d i e u (Poèmes à Lou, XVIII, 405) 

L â s k a je svobodnâ , G. Francl, Novy zivot, 1957, 7, 752, 

S o n n e t d u h u i t f é v r i e r 1 9 1 5 (Poèmes à Lou, X X I , 408) 

Sonet na 8. ûnor 1915, G. Francl (G. Ap.: Stin, 1954, 19) 

Q u a t r e j o u r s m o n a m o u r (Poèmes à Lou,/XXIII, 410) 

Uz ctyfi dny, miij sne, G. Francl (G. Ap. : Stin, 1954, 20—21) 

D e t o i d e p u i s l o n g t e m p s (Poèmes à Lou, X X I V , 411) 

L i b â m të na vlasy, G. Francl, Novy zivot, 1957, 749 

F a c t i o n (Poèmes à Lou, X X V , 414) 
Strâz , G. Francl, Novy zivot, 1957, 750 
Strâz , G. Francl (G. Ap., Stin, 1954, 22) 

Strâz , M . Kundera (G. Ap., P â s m o a j . v., 1958, 149) 

T r a i n m i l i t a i r e (Poèmes à Lou, X X X , 421) 
Vojensky vlak, G. Francl, Novy zivot, 1957, 755 
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M a L o u je c o u c h e r a i ce s o i r (Poèmes à Lou, X X X I I , 424) 

M â Lou, G. Francl, Novy zivot, 1957, 752 

A m o u r - R o i (Poèmes à Loû, XLII, 449) 

Panovnice lâsko, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 150) 

J o l i e b i z a r r e e n f a n t c h é r i e (Poèmes à Lou, X L V , 451) 

K r â s n é rozmarné dite, A. Kroupa (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 151—153) 

E n a l l a n t c h e r c h e r d e s o b u s (Poèmes à Lou, XLVIII, 459) 

Zatim co jsme hledali granâty , G. Francl (G. Ap. : Stfn, 1954, 10—13) 

L ' A m o u r l e d é d a i n et l ' e s p é r a n c e (Poèmes à Lou, XL1X, 462) 

L â s k a , pohrdânï a nadëje , A. Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 160—163) 

P é t a l e s de p i v o i n e (Poèmes à Lou, L U , 471) 
Dopis, M . Kundera, lÀterdrni noviny, 7, 1958, 44, 7 
P ivonkové p l â t k y , M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 154-156) 

L o u m a r o s e (Poèmes à Lou, L V , 475) 
Lou m â rùze, G. Francl, Novy zivot, 1957, 750 
Lou m â rûze, G. Francl {G. Ap.: Stfn, 1954, 23-24) 

L o u m o n é t o i l e (Poèmes à Lou, LVI, 476) 
H v ë z d a Lou, M . Kundera, Kvëten, 3, 1958, 604, 
H v ë z d a Lou, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 157-159) 

A l a p a r t i e l a p l u s g r a c i e u s e (Poèmes à Lou, L X V , 491) 
Na nejkrasnëjM ze vsech mist, G. Francl, Novtf zivot, 1957, 751 
Na nejkrâsnëjs i ze vsech mist, G. Francl (G. Ap.: Stfn, 1954, 25) 

g) Poèmes à Madeleine 

L e s n e u f p o r t e s de I o n c o r p s (Poèmes à Madeleine, 623) 
Devët bran tvého tëla, M . Kundera (G..Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 139—143 

4 H (Poèmes à Madeleine, 631) 
Ctyfi hodiny, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 143) 

S e p t i è m e p o è m e s e c r e t (Poèmes à Madeleine, 638) 
S e d m â b â s e n nasich tajemstvi, M . Kundera (G. Ap.: P â s m o a j. v., 1958, 144) 

L e O n z i è m e p o è m e s e c r e t (Poèmes à Madeleine, 640) 
J e d e n â c t â b â s e n nasich tajemstvi, M . Kundera, Kvëten, 3, 1958, 603 
J e d e n â c t â b â s e n nasich tajemstvi, M . Kundera (G. Ap. : P â s m o a j . v., 1958, 145—146) 

R e n c o n t r e s (Poèmes retrouvés , 659) 
Setkâni , A. Prochâzka , Moderni revue, 19, 1913, 27, 48 

h) Poèmes retrouvés 

I n s c r i p t i o n p o u r l e t o m b e a u d u p e i n t r e H . R o u s s e a u D o u a n i e r (Poè­
mes retrouvés, 660) 

t Henri Rousseau, K . Teige, ReD, 2, 1928—29, 98 

L e r e p a s (Poèmes retrouvés , 675) 
Obëd, A . Kroupa (G. Ap.: P â s m o a j . v., 1958, 79—80) 

II. T h é â t r e 

L e s M a m e l l e s de T i r é s i a s (1918) 

Prsy Tiresiovy (coupure), J . Seifert, Pâsmo, 2, 1925—26, 6—7, 73—75 
Prsy Tiresiovy, J . Seifert (G. Ap.: Pr^y Tiresiovy, Odeon, Praha, 1926, 72 p.) 
Prsy Tiresiovy (coupure), J . Seifert, ReD, 2, 1928-29, 102-103 
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I I I . P r o s e 

L ' E n c h a n t e u r p o u r r i s s a n t (1908) 

Hnijici kouzelnîk (coupure), M . H l â v k a (G.. Ap.: B â s n ë , 1929, 20-26) 

L ' H é r é s i a r q u e et C i e (1910) 
1) Le Passant de Prague 
Prazsky chodec, F . X . Salda, Tribuna, 3-9-1922 
Prazsky chodec, J . Zaoralek (G. Apollinaire: Fantasie, 1924, 7—12) 
Prazsky chodec, J . Stary (G. Apollinaire: Kacif a spol., 1926, 9—2S' 
2) L'Hérés iarque 
Kacif, J . Stary (G. Apollinaire: Kacif a spol., 1926, 97—114) 
3) Simon Mage 
Simon m â g , J . Slary (G. Apollinaire: Kacif a spol., 1926, 79—94) 
4) La Rose de Hildesheim 
R û z e z Hildesheimu, J . Zaoralek (G. Apollinaire: Fantasie, 1924, 29—34) 
R û z e z Hildesheimu, J . Stary (G. Apollinaire: Kacif a spol., 1926, 125—138) 
5) La Disparition d'Honoré Subrac 
Zmizeni Honoré Subraca, J . Zaoralek (G. Apollinaire: Fantasie, 1924, 21—25) 
Zmizeni Honoré SubVaca, J . Stary (G. Apollinaire: Kacif a spol., 1926, 57—66) 
6) Le Matelot d'Amsterdam 
A m s t e r o d â m s k y nâmornik, M . Urlichovâ, Host, 2, 1922-23, 102-108 
A m s t e r o d â m s k y lodnik, J . Hejduk, Cesta, 8, 1926, 422—424 
Nâmornik z Amsterodâmu, J . Stary (G. Apollinaire : Kacif a spol., 1926, 69—78) 
7) La Serviette des poètes 
Ubrousek bâshfkù, J . Stary (G. Apollinaire: Kacif a 9 p o l . , 1926, 115—123) 
Ubrousek bâsnikù, J . Stary (G. Apollinaire: Ubrousek bâsn ikù , 1931) 
8) Un beau film 
K r â s n y film, J . Zaoralek (G. Apollinaire: Fantasie, 1924, 37—40) 
9) Cox-city 
Cox-city, J . Zaoralek (G. Apollinaire: Fantasie, 1924, 43—46) 
10) Le Toucher à distance 
Mesiâs , J . Zaoralek (G. Apollinaire: Fantasie, 1924, 49—60) 
Mesiâs , J . Stary (G. Apollinaire: Kacif a spol:, 1926, 35—54) 

L e P o è t e a s s a s s i n é (1916) 

1) Giovanni Moroni, A. Cernîk: Cesta, 2, 1920, 804—808 
2) L'Œil bleu 
Modré oko, A. Cernîk, Kmen, 4, 1921, 2, 14—15 
3) Les Souvenirs bavards 
Mluvicî vzpominky, A . Cernîk, Cerven, 2, 1920, 249—250 
4) L'Ami Méritarte 
Pfftel Méritarte , V. Pet î ikovâ , Cesta, 6, 1924, 293-294 
Z a v r a z d ë n y bâsnik , M . Sraml et J . Seifert (G. Apollinaire: Z a v r a z d ë n y bâsnik , Aventinum, 
Praha, 1925, 85 p.) 

L a F e m m e a s s i s e (1920) 

Sedici zena, J . F a s t r o v â (G. Apollinaire: Sedfci zena, Odeon, Praha, 1925, 143 p.) 

Outre les poésies et les récits en prose maints essais d'Apollinaire ont été traduits en tchèque 
et publiés dans les périodiques . 

E n corrigeant les épreuves au mois d'octobre 1960, je me vois obligé de compléter cette 
table par des adaptations tchèques d'Apollinaire publ iées au cours de cette année: 

L e P o n t M i r a b e a u (Alcools, 45) 
Most Mirabeau, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 81 

L e s C o l c h i q u e s (Alcools, 60), 

Ocûny, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 82 

L a B l a n c h e n e i g e (Alcools, 82) 
Bfly snlh, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 85 
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L a T z i g a n e (Alcools, 99) 

Cikânka, J.\Martinic, Svètovâ lileratura, 5, 1960, 4, 85 

A u t o m n e (Alcools, 104) 

Podzim, J . Marlinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 85 

M a i (Alcools, 112) 

Maj, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 82 

L e s C l o c h e s (Alcools, 114) 
Zvony, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 81 
Zvony, P. Kopta, literârni noviny, 9, 1960, 35, 6 

L e s f e m m e s (Alcools, 123) 

Zeny, J . Martinic, Svftovâ literatura, 5, 1960, 4, 84 

C l a i r de l u n e (Alcools, 137) 

Svit mësice, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 83 

A u t o m n e m a l a d e (Alcools, 146) 

Nemocny podzim, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 83 

H ô t e l s (Alcools, 147) 

Hotely, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 86 

S i g n e (Alcools, 125) 
Znameni, J . Martinic, Svëtovâ literatura, 5, 1960, 4, 83 

R e c o n n a i s - t o i (Poèmes à Lou, 407) 

Pozndvâs se, V. S., Kultura, 4, 1960, 34. 8 

L e j o u r s'est l e v é (Poèmes à Lou, 407) 
Zableskl se den, V. S., Kultura, 4, 1960, 34, 8 

C E S K É P R E K L A D Y Z A P O L L I N A I R A 

Obë na r. 1960 pripadajici nedozitâ vyroci b â s n i k ù Guillauma Apollinaire (80. vyroëi na-
rozeni) a Vitëzs lava Nozvala (60. vyrocï narozeni) pfipominaji hluboky a podnëtny ohlas, 
jakym Apollinairovo „ P â s m o " zapûsobi lo na vyvoj èeské poezie po prvni svëtové vâlce . Tenlo 
ohlas byl v y d a t n ë posflen ëetnymi ceskymi pfeklady, jejichz soupis p o d â v â m e v ë a s o v é m 
pofadi, opirajice se o nejnovéjs i kritické v y d â n i Apol i ïnairovych dël. 

4 E LU C K H E n E P E B O f l H H 3 A I I O J I J I H H 3 P A 

B 1 9 6 0 r . M U OTMeqaeM 80-JieTHe co A H S p o x c a e u H H nosTa THjibOMa AnoJiJiHHspa, C K O H I Û B -

meroca B 1 9 1 8 r . , z 60-JieTHe BirreacjiaBa HeaBajia, c K O H i a B i n e r o c x B 1 9 5 8 r . M M BcnoMHHaeM 

ô o j i B m o e B J i H K H H e , Koropoe OKaaaJ i a , ,3oHa" AnoJiJiHHspa H a p a a B H i H e lemcxoH n o s a z H B n e -

p a O S nOCJie I iepBOfi M H p O B O H BOHHBI. 3 T O B J I H H H H e yCHJIHJIOCb B C J i e f l C T B H e MHOrOIHCJieHHBIX 

qemcKHx n e p e B O A O B , cnacoK K O T o p i n c xaercn B H a m e a cTan-e B xpoHOJiorBraecKOM nopHAice. Ile-

peBOflBi ô a a H p y i O T C H H a H O B e f t m H x K p n - r j i q e c K H x H 3 « a H n n x n p o a a B e a e H H H AnoJiJiHHapa. 

IlepeBeji S. Mandat 


